
姓    名： 支永碧           职    称： 教  授           学    历：博士研究生 

研究方向： 语篇分析、语料库语言学与语料库翻译学 

主讲课程：英语语言学、英汉/汉英翻译、高级英语 

科研成果： 

在《外语学刊》、《国外外语教学》、《外语与外语教学》、《外国语文》、、《四川外语学院学报》、

《社会科学家》等杂志上发表《隐含表达的认知语用阐释》、《批评话语分析研究薪动态》《行

动研究中建构“学问教学”模式》等核心和普通论文共 20 篇。 

主持课题： 

教育部规划基金项目：基于语料库的美国媒体中国形象建构研究（2014-2017）；江苏省教育

厅项目：政治话语语用预设的批评性研究（2009-2011）；江苏省教育厅项目：基于语料库的

汉英政治话语语义韵对比研究（2013-2015）；苏州科技学院哲学社会科学项目：基于语料库

的汉英政治话语语用预设对比研究（2013-2015）；苏州科技学院“本科教学改革工程”专项

项目：基于平行语料库的翻译教学改革研究（2013-2015). 

出版著作： 

1.《基于语料库的政治话语语用预设研究》（支永碧）； 

2.《外语教学行动研究与教师专业发展》（支永碧、王永祥等）； 

主编教材： 

1.《英语语言学概论自学指导》（第一主编） 

2.《英语语言学概论》（第二主编） 

获奖荣誉： 

南京师范大学优秀博士学位论文获得者（2012）；南京师范朱敬文奖学金获得者（2010）；淮

安市十百千工程人才培养对象（2003）；2014 获得江苏省十三届哲学社会科学成果三等奖

（《基于语料库的政治话语语用预设》） 


